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13,7 12 

13,6 12 

8,8 6 

9,8 7 

8,7 5 

6,3 3 
 

12,3 10 

11,7 9 

11,7 10 

7,0 2 

6,4 1 

4,5 -2 
 

12,7 10 

11,5 8 

11,2 9 

8,2 5 

7,3 3 

5,1 -1 
 

11,4 8 

10,9 7 

9,0 6 

8,6 4 

8,0 3 

5,1 -1 
 

13,2 11 

10,6 6 

10,6 8 

9,4 2 

4,7 -3 

6,3 0 
 

8,8 6 

14,3 13 

9,5 6 

11,0 9 

11,9 10 

6,2 1 
 

15,0 14 

11,8 9 

10,5 7 

9,2 7 

8,2 3 

8,2 3 
 

12,1 10 
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11,6 8 

9,6 7 

9,4 4 
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8,5 4 

9,3 4 

9,4 3 
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4 6

1 1

4 1

-1 4

-2 -3

7 1

6 3

3 2
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7 3

4 2
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-1 2

-4 -2

7 2

6 4

2 1

4 1

1 3

-4 -3

8 1

7 2

3 2

7 1

-3 0

-2 -1

2 0

7 1

4 2

4 1

5 1

-2 1

5 4

7 1

5 3

1 1

4 1

0 4

6 0

7 0

7 3

3 0

6 0

1 3

5 0

7 0

5 6

4 0

6 0

4 5
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2 -2 

1 -4 

2 -4 

2 -1 

2 -4 

4 -4 

1 -2 

1 -3 

3 -3 

3 0 

1 -4 

2 -4 

2 0 

1 -4 

0 -4 

1 1 

0 -4 

1 -3 

2 -5 

1 -3 

1 -3 

1 -4 

4 -5 

1 -3 

3 -3 

1 -4 

1 -3 

4 -3 

0 -1 

0 -1 

3 -2 

0 -1 

0 -1 

3 -1 

0 -1 

0 -1 

6 -1 

0 -2 

0 -2 

5 -2 

TEAF 

– NTHE - TEAF

ON – NTHE - TE

ONE – NTHE - 

5.2. Dati di ru

woct4   
000 

Lwoct4   
2000 



-6 -11 

-6 -11 

-5 -9 

-5 -9 

-5 -9 

-6 -8 

-5 -10 

-5 -10 

-4 -9 

-4 -8 

-4 -8 

-5 -8 

-5 -11 

-5 -11 

-4 -10 

-4 -8 

-4 -8 

-4 -9 

-5 -12 

-5 -12 

-4 -11 

-4 -10 

-4 -10 

-4 -10 

-5 -11 

-4 -10 

-4 -10 

-5 -10 

-4 -10 

-4 -10 

-3 -11 

-5 -12 

-4 -13 

-4 -12 

-4 -12 

-3 -11 

-6 -11 

-5 -13 

-4 -11 

-5 -9 

-5 -12 

-4 -10 

-5 -13 

-5 -13 

-5 -12 

-5 -13 

-5 -13 

-5 -12 

-5 -12 

-5 -12 

-5 -12 

-5 -11 

-5 -11 

-5 -11 

F 

EAF 

TEAF 
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morosità

Lwoct4   
4000 

Lwoct4

8000 

-18 -24

-18 -24

-16 -23

-15 -23

-15 -23

-13 -22

-15 -23

-15 -23

-15 -22

-13 -22

-13 -22

-11 -17

-17 -23

-17 -23

-16 -23

-13 -22

-13 -22

-13 -19

-17 -23

-17 -23

-17 -23

-16 -23

-16 -23

-15 -19

-16 -24

-16 -24

-16 -22

-16 -24

-15 -24

-14 -18

-17 -25

-16 -23

-17 -24

-17 -25

-17 -25

-17 -25

-18 -24

-18 -25

-16 -24

-15 -23

-18 -26

-16 -24

-19 -24

-19 -24

-18 -25

-19 -26

-19 -26

-18 -26

-18 -25

-18 -25

-18 -25

-17 -24

-17 -24

-17 -24
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Fan model and siz
Ventilator-Baugröß
Taille du ventilateu

Grandezza del ventila

TEAF 40

TEAF 45

TEAF 50

TEAF 56

TEAF 63

TEAF 71

TEAF 80

TEAF 90

TEAF 100

ze 
ße 
ur 
atore 

Volume flow
Volumens

Interval du
Intervallo di

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

00 

Area

Area

Area

 

w range 
strom 
u debit 
 portata 

Spe
Dr

Interva
Interval

a 1 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 2 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 3 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 1 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 2 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 3 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 1 
RPM 
1351 <R
RPM 

a 2 
RPM 
1351 <R
RPM 

a 3 
RPM 
1351 <R
RPM 

a 1 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 2 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 3 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 1 
RPM 
RPM 

a 2 
RPM 
RPM 

a 3 
RPM 
RPM 

a 1 
RPM 
541 <R

RPM 

a 2 
RPM 
541 <R

RPM 

a 3 
RPM 
541 <R

RPM 

a 1 
RPM 
541 <R

RPM 

a 2 
RPM 
541 <R

RPM 

a 3 
RPM 
541 <R

RPM 

a 1 
RPM 
541 <R

RPM 

a 2 
RPM 
541 <R

RPM 

a 3 
RPM 
541 <R

RPM 

a 1 
RPM 
541 <R

RPM 

a 2 
RPM 
541 <R

RPM 

a 3 
RPM 
541 <R

RPM 

RADIA

VENTILA

VENTILATO

ed range 
rehzahl 
al de vitesse 
lo di velocità 



< 1080 1
RPM< 2130 1

> 2131 1
< 1080 1

RPM< 2130 1
> 2131 7
< 1080 1

RPM< 2130 1
> 2131 7

< 1080 1
RPM< 2130 1

> 2131 1
< 1080 1

RPM< 2130 1
> 2131 5
< 1080 1

RPM< 2130 1
> 2131 5

< 1350 1
RPM< 2130 1

> 2131 1
< 1350 1

RPM< 2130 9
> 2131 4
< 1350 9

RPM< 2130 8
> 2131 4

< 1080 1
RPM< 2130 1

> 2131 1
< 1080 1

RPM< 2130 9
> 2131 6
< 1080 1

RPM< 2130 8
> 2131 6

< 1080 1
> 1081 1
< 1080 1
> 1081 1
< 1080 1
> 1081 8

< 540 1
RPM< 1080 1

> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 7
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 7

< 540 1
RPM< 1080 1

> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 8
< 540 1

RPM< 1080 9
> 1081 7

< 540 1
RPM< 1080 1

> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 8

< 540 1
RPM< 1080 1

> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 9

RADIAL FA

ALVENTILATO

ATEURS CENTR

ORI CENTRIFU
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LW4 
Lwoct4   

63 

16,8 16 
15,6 14 
11,6 8 
13,5 12 
12,4 10 
7,6 4 

13,4 12 
11,9 10 
7,2 4 

 

17,0 16 
15,9 13 
12,3 9 
12,5 11 
12,4 10 
5,3 0 

10,5 8 
11,9 9 
5,1 -1 

 

14,6 12 
16,1 11 
10,3 6 
12,3 10 
9,9 7 
4,6 -2 
9,5 5 
8,6 5 
4,8 0 

 

14,6 12 
14,4 9 
10,5 7 
11,1 8 
9,9 5 
6,5 2 

12,2 9 
8,1 4 
6,2 2 

 

16,4 15 
13,3 10 
13,5 11 
10,3 7 
12,1 9 
8,6 4 

 

16,0 15 
15,3 14 
12,5 9 
12,1 10 
13,6 11 
7,8 3 

12,9 11 
12,4 10 
7,0 2 

 

15,1 14 
16,2 15 
15,3 13 
13,3 12 
11,8 9 
8,5 3 

12,3 10 
9,8 5 
7,3 1 

 

14,2 13 
13,5 10 
13,6 10 
11,3 9 
11,8 7 
10,3 6 
12,8 11 
10,4 4 
8,6 2 

 

15,8 15 
19,1 18 
16,0 14 
12,4 11 
12,2 9 
11,3 7 
12,6 11 
11,4 7 
9,0 4 

 
 

ANS SINGLE IN
 

OREN EINSEITI
 

RIFUGES SIMP
 

UGHI A SEMPL

Lwoct4   
125 

Lwoct4

250

8 2
8 6
7 3
6 3
6 4
1 -2
6 1
3 3
0 -3

9 2
12 4
7 4
5 1
5 4

-4 -4
4 1
5 4

-4 -5

10 4
14 4
6 1
6 3
3 2

-4 -6
5 2
2 2

-3 -5

10 4
12 4
5 3
6 3
4 4

-1 -1
7 4
1 2

-3 -1

10 2
9 4
9 0
4 4
8 1
1 4

8 1
8 3
8 4
6 1
9 1
1 3
6 3
7 1
0 2

7 2
9 2
9 7
5 1
7 1
2 4
6 3
6 1
0 3

5 3
10 1
10 3
5 2
9 1
5 4
6 2
8 1
4 3

6 1
12 2
10 4
4 1
8 1
7 4
5 2
8 1
4 3
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4   Lwoct4   
500 

Lw

10

2 -5 
6 -3 
3 -1 
3 -4 
4 -3 
2 -1 
1 -3 
3 -1 
3 -2 

2 -4 
4 -3 
4 0 
1 -3 
4 0 
4 0 
1 -2 
4 1 
5 1 

4 -4 
4 -3 
1 1 
3 -3 
2 -3 
6 1 
2 -3 
2 -4 
5 -2 

4 -4 
4 -2 
3 -1 
3 -4 
4 0 
1 -1 
4 -1 
2 -2 
1 -2 

2 -3 
4 -1 
0 -3 
4 -4 
1 -3 
4 -3 

1 -4 
3 -4 
4 -2 
1 -4 
1 -3 
3 -4 
3 -3 
1 -3 
2 -4 

2 -3 
2 -3 
7 -3 
1 -2 
1 -2 
4 -2 
3 -2 
1 -2 
3 -2 

3 -2 
1 -2 
3 -1 
2 -3 
1 -2 
4 -1 
2 -3 
1 -2 
3 -1 

1 -3 
2 -2 
4 2 
1 -2 
1 -2 
4 -2 
2 -2 
1 -1 
3 -2 

TEAF 
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ONE – NTHE - 

woct4   
000 

Lwoct4   
2000 



-7 -11 
-5 -11 
-6 -10 
-6 -10 
-5 -10 
-5 -8 
-5 -9 
-4 -9 
-5 -7 

-6 -10 
-5 -9 
-5 -10 
-5 -10 
-4 -9 
-4 -9 
-5 -10 
-3 -9 
-5 -10 

-7 -12 
-5 -12 
-6 -13 
-5 -11 
-4 -8 
-6 -11 
-4 -11 
-4 -9 
-4 -10 

-7 -12 
-5 -13 
-5 -13 
-6 -13 
-4 -12 
-4 -11 
-6 -12 
-5 -11 
-3 -10 

-7 -12 
-6 -13 
-7 -11 
-6 -12 
-6 -11 
-6 -12 

-5 -11 
-5 -11 
-5 -12 
-5 -10 
-5 -11 
-5 -12 
-6 -12 
-5 -12 
-4 -12 

-5 -13 
-6 -13 
-6 -12 
-5 -12 
-5 -11 
-5 -12 
-6 -13 
-5 -11 
-4 -12 

-5 -13 
-6 -13 
-6 -13 
-5 -13 
-6 -13 
-6 -13 
-6 -14 
-6 -13 
-6 -12 

-6 -12 
-6 -12 
-7 -12 
-5 -12 
-6 -11 
-6 -11 
-5 -12 
-4 -11 
-6 -11 

F 

EAF 

TEAF 
C-0096 June 2016

Lwoct4   
4000 

Lwoct4

8000 

-17 -24
-17 -25
-16 -23
-15 -22
-16 -23
-14 -21
-15 -22
-15 -22
-14 -20

-15 -24
-15 -21
-15 -21
-15 -23
-15 -22
-14 -21
-15 -24
-14 -22
-15 -21

-18 -25
-17 -24
-18 -22
-17 -24
-15 -22
-16 -22
-18 -26
-15 -23
-14 -22

-17 -25
-17 -24
-18 -24
-18 -26
-17 -23
-17 -21
-17 -24
-15 -19
-15 -17

-18 -25
-17 -20
-18 -25
-17 -21
-16 -23
-15 -14

-14 -21
-14 -21
-15 -20
-15 -22
-14 -21
-16 -22
-16 -24
-15 -24
-17 -23

-17 -23
-16 -23
-15 -22
-17 -24
-16 -24
-15 -22
-18 -25
-16 -24
-16 -23

-18 -22
-17 -22
-17 -22
-17 -22
-17 -23
-17 -22
-19 -25
-18 -24
-17 -23

-17 -20
-15 -22
-17 -22
-17 -23
-15 -22
-16 -21
-18 -25
-15 -19
-15 -19
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Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
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Les diagrammese font r
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Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
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refoulement canalisé. 
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LWA4;6d;7 : livello di pote
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Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
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Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
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hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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nte [kg m2] 
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
 
 

 

T1 T2L

50 3215

) (S.3) (S.1) 

5 5,5 7,5

2 

0 

5 

C-0096 June 201

ir density:1,2 Kg/m3

. 
Sound Power Level 
an outlet duct, outside 
utlet duct and at fan inlet.

ρ Luft:1,2 kg/m3 

kkanal. 
r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
e. 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 450
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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[mm] 
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 / 
nte [kg m2] 

B/R T1G 

400 260
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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ir density:1,2 Kg/m3
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an outlet duct, outside 
utlet duct and at fan inlet.

ρ Luft:1,2 kg/m3 

kkanal. 
r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 500
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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a  [kW] 
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 / 
nte [kg m2] 

B/R T1G 
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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ρ Luft:1,2 kg/m3 
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sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
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e. 

 

16

 

n 

 



 

Fan curves p
Free inlet-Du
LWA4;6d;7 : A-
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termination o
 

 

 
 

 

 

lotted for air density:1,2 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 560
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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[mm] 

di pale z 
 / 
nte [kg m2] 

B/R T1G 
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S.3) (S.3) (S.1
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1,2

Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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ρ Luft:1,2 kg/m3

kkanal. 
r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
e. 
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Fan curves p
Free inlet-Du
LWA4;6d;7 : A-
respectively i
termination o
 

 

 
 

 

 

lotted for air density:1,2 
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f the outlet duct and at fa

 

 

Kg/m3 

Level 
, outside the 
an inlet. 

 

 

 

 
 

 

Fan Max RPM / M
Vitesse de rotation
Fan Max power / M
Puissance absorb
Wheel diameter / 
Diamètre de la tur
Wheel No. Blades
Wheel Moment of
Moment d'inertie d

 

33 

 
TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 630
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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 / 
nte [kg m2] 

B/R T1G 
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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ρ Luft:1,2 kg/m3

kkanal. 
r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
e. 

 

16

n 

 



 

Fan curves p
Free inlet-Du
LWA4;6d;7 : A-
respectively i
termination o
 

 

 
 

 

 

lotted for air density:1,2 
cted outlet. 
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nside the fan outlet duct,
f the outlet duct and at fa
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 710
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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di pale z 
 / 
nte [kg m2] 

B/R T1G 
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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ρ Luft:1,2 kg/m3

kkanal. 
r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
e. 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 800
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira

 

 

 

 

 

T1

e  [min-1] 

a  [kW] 
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1

[mm] 

di pale z 
 / 
nte [kg m2] 

1G T1 

1365 

S.3) (S.1) (S.3

15 9,5 15

813

10

5,7

Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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ir density:1,2 Kg/m3
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an outlet duct, outside 
utlet duct and at fan inlet.

ρ Luft:1,2 kg/m3 

kkanal. 
r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
e. 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 900
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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e  [min-1] 
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di pale z 
 / 
nte [kg m2] 

1G T1 
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10,0

Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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ir density:1,2 Kg/m3
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an outlet duct, outside 
utlet duct and at fan inlet.

ρ Luft:1,2 kg/m3 

kkanal. 
r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
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TEAF 

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

1000
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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1100 
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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ir density:1,2 Kg/m3
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an outlet duct, outside 
utlet duct and at fan inlet.

ρ Luft:1,2 kg/m3 

kkanal. 
r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
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7. Fan dime

NTHE  400 ÷ 

 A B
400 288 5

450 322 5

500 361 6

560 404 7

630 453 8

710 507 8
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7. Ventil

       TEAF  4
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7. Dimension
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8. Verfügb

400 ÷ 710 B 
(Setting 3) 
For belt drive appli
bearings support
sturdy three or four
brackets on both 
housing. 

400 ÷ 710 R 
(Setting 3) 
For belt drive appli
bearings support
sturdy three or fo
der brackets on b
the housing. 

400 ÷ 1000 T1 
(Setting 3) 
For belt drive appli
bearings regreas
aligning, pillow blo
housing with regr
ples and fixed  o
frames. 

400 ÷ 1000 T1G
(Setting 3) 
For belt drive appli
bearings regreas
aligning, pillow blo
housing with regr
ples and fixed o
special fra-mes fo
nection to inlet duc

400 ÷ 1000 R, T
(Setting 11) 
For belt drive appli
bearings regreas
aligning,pillow bloc
housing with regr
ples and fixed o
frames. Fan and 
common basefram

400 ÷ 1000 T1, 
(Setting 1) 
For belt drive a
Impeller on fan 
bearings regreas
aligning, pillow blo
housing with regr
ples and fixed on 
ing base. 

400 ÷ 1000 T1, 
(Setting 12) 
For belt drive a
Impeller on fan sha
Fan and motor on
base frame. 

400 ÷ 1000 T1, 
(Setting 4) 
For direct drive a
Impeller on motor 
mounted on a 
base. 

400 ÷ 710 T1, T
(Setting 5) 
For direct drive a
Impeller on motor 
flanged on a backp
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0 ÷ 710 B 
auform 3) 
 Riemenantrieb. 
 Kugellagerhalteru
Stahllagerkreuz a

orgehäuse. 

 

0 ÷ 710 R 
auform 3) 
 Riemenantrieb. 
 Kugellagerhalteru
Stahllagerkreuz a

orgehäuse. 

 

0 ÷ 1000 T1 
auform 3) 
 Riemenantrieb. 
bsteinstellende Ku
ssstehlager mit 
pel  auf separate 
estigt. 

 

0 ÷ 1000 T1G 
auform 3) 
 Riemenantrieb. 
bsteinstellende Ku
ssstehlager mit 
ppel auf separate 
men befestigt für
bindung am Ansaug

 

0 ÷ 1000 R, T1, 
auform 11) 
 Riemenantrieb. 
bsteinstellende Ku
ssstehlager mit 
pel auf separate 
estigt. Ventilator un
d auf einen geme
ndrahmen montiert

 

0 ÷ 1000 T1, T2
auform 1) 
 Riemenantrieb. 
frad  auf die V
le aufgesetzt. 
bsteinstellende Ku
ssstehlager mit 
pel auf den Stü
ntiert. 

 

0 ÷ 1000 T1, T2
auform 12) 
 Riemenantrieb. 
die Ventilatorwelle

zt; Ventilator und
d auf einen geme
ndrahmen montiert

 

0 ÷ 1000 T1, T2
auform 4) 
 Direktantrieb Lau

Motorwelle au
tor ist auf eine g
nsole montiert. 

 

0 ÷ 710 T1, T2L
auform 5) 
 Direktantrieb Lau

Motorwelle au
tor seitlich an Einb
eflanscht. 
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High temper
  temperature
Thermal aco
High temper
 outlet  flexibl
X,Y motor po
 paragraph 11
 Special shaf

executions 

roof executio

and TEAF fan
lied in accord

ATEX directiv
this case th

tions adopted 
he requiremen
nt standards im
n in the fan pe
eduction that 
with standard
N 24166 can b
a one-step in
the toleranc

y defined for th
nstruction, i.
e Class 1 to to
s 2. For mo
ails and sele
contact Come

pecial 
ns 

g 
materials 
xy paint
tings 
alvanized 
rature and low
e construction 
oustic
rature inlet and
e connections
osition (see  
1.3) 
ft seal 

 

10. Sond

on  10.1 Funk
ATEX 95 

ns 
d-
ve 
he 
to 

nts 
m-
er-
in 

ds 
be 
n-
ce 
he 
e. 
ol-
re 
c-

efri 

Die NTHE
toren kön
Ausführun
Richtlinie 
werden. In
zieren die 
nischen 
der releva
Reduktion
Ventilatore
kann gem
13348 - DIN
Schritt Er
anzklasse
welche u
Standardk
niert war, 
klasse 1 b
Für weite
ails und A
wir Sie d
kontaktiere

10.2 Übri
Sonderau

w  

d 
s 

Teilbare
Edelstah
Sonderla
Sonderb
   - Warmb
Ventilato
   hohe Te
   niedrige
Schalliso
Elastisch
  Tempera
   Leitblech
Motorlag
   Kapitel 1
Sonderd

RAD

VENTILA

VENTILAT

derausführu

kenschutz

E und TEAF V
nnen in der 
ng gemäss 

94/9/CE ge
n diesem Fall 
angewandten

Lösungen ge
anten Richtlinie
 der Leistunge

en. Die Red
äss der Norme
N24166 als ein
rhöhung der 

definiert wa
rsprünglich fü

konstruktion 
d.h. von Tole

bis Toleranzkla
ere technische
Auslegungen, 
die Fa. Come
en. 

ge 
usführungen

s Gehäuse 
hl-Ventilatoren
ackierungen 
beschichtungen
badverzinkung
oren für: 
emperaturen 

Temperaturen
olierung
he Stutzen für 
aturen, mit inte
h 
ge X, Y (siehe 
11.3) 
dichtungen 

RADIAL FA

DIALVENTILATO

ATEURS CENT

TORI CENTRIFU

49 

ungen 10. V
 
10.1 E
étinc

 

Ventila-
ATEX 

der 
eliefert 

impli-
n tech-
emäss 
e eine 
en der 
duktion 
en ISO 

ne Ein-
Toler-

ar-den, 
ür die 

defi-
eranz-

asse 2. 
e Det-

bitten 
efri zu 

Les 
TEAF
versio
rective
les so
optées
les no
ferenc
ductio
ventila
mes IS
être 
comm
classe
presta
port a
versio
à Cla
forma
ction 
Veuille
Come

 
 
10.2 A
speci

 

 

n: 
g 

n 

hohe   
ernem  

 

Volu
Vent
Pein
Revê
  - ga
Vent
   - tem
   - tem
Isola
Man
  à l’as
  pour 
  avec
Posi
   (voir
Étan
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANS SINGLE IN
 

OREN EINSEIT
 

TRIFUGES SIMP
 

UGHI A SEMPL

Versions spé

Exécution an
elle ATEX 95

ventilateurs 
F peuvent être 
on ATEX selo
e 94/9/CE. Da
olutions techn
s, en conform
ormes standar
ce, comporten
on des prést
ateur qui, selo
SO 13348 - DIN 

définie et 
me augmentat
e de toléranc
ations fournies
au ventilateur 
on standard (de
asse 2). Pour 
tions concern
et details té

ez SVP 
efri. 

Autres versio
iales réalisab

ute divisible 
tilateurs en Ais

ntures spéciale
êtements spéc
lvanisée à cha
tilateurs spéci
mpératures éle
mpératures ba
ation acoustiqu
chettes souple

spiration ou au 
hautes tempé

c convoyeur in
tion  moteur X
r paragraphe 1
nchéité spécia

NLET – NTHE -

TIG SAUGEND 

PLE ASPIRATI

LICE ASPIRAZI

éciales 1

ti- 10
sc

NTHE et 
fournis en 
on la di-
ns ce cas, 

niques ad-
mité avec 
rds de ré-
nt une ré-
ations du 

on les nor-
24166 peut 

calculée 
tion d'une 
e sur les 

s par rap-
fourni en 

e Classe 1 
toutes in-

nant séle-
échniques, 

contacter 

I 
po
cu
di
ca
ad
no
po
pr
in
da
DI
tif
"C
pr
qu
ve
st
C
la
ni
ci

ons 
ble 

10
s

si
es
ciaux 
aud  
aux pour: 
evées 
asses 
ue
s speciales  
refoulement
ératures, 
terne, etc.  

X, Y 
11.3) 
le à l’arbre





   

   
   


  a
  p
  c

   


- TEAF 

– NTHE - TEAF

ION – NTHE - T

IONE – NTHE -

0. Esecuzio

0.1 Esecuzion
cintilla ATEX 

ventilatori NT
ossono essere
uzione ATEX i
irettiva 94/9/C
aso le specific
dottate, in co
orme di rifer
ortano una r
restazioni del v

n relazione a q
alle norme 
IN24166, è valu
ficabile nell' au
Classe di tol
restazioni forn
uelle previste 
entilatore in 
tandard (da 

Classe 2). Nello
a selezione ed
ici e/o informa
iali, contattare 

0.2 Altre esec
peciali esegu

Cassa divisib
Ventilatori in A
Verniciature s
Rivestimenti s
- zincatura a 
Ventilatori spe
- elevate tem
- basse temp
Coibentazione
Giunti elastici
aspirazione o 
per alte tempe
convogliatore 
Posizione mo
(vedi paragra
Tenuta specia

F 

TEAF 

- TEAF 
C-0096 June 2

oni speciali

ne anti-
95 

THE e TEAF
e forniti in ese-
in accordo alla

CE; In questo
che costruttive
onformità alle
rimento, com-
iduzione delle
ventilatore che
quanto definito

ISO 13348 -
utabile e quan-
umento di una
leranza" sulle

nite, rispetto a
per lo stesso

esecuzione
Classe 1 a

o specifico, per
d i dettagli tec-
azioni commer-
Comefri. 

cuzioni 
uibili 

ile 
Aisi
speciali
speciali: 
caldo 
eciali per: 
perature 
erature 
e acustica
 speciali in 
in mandata 

erature, con 
interno, ecc.

otore X, Y 
afo 11.3) 
ale 

016 

F 
-
a 
o 
e 
e 
-
e 
, 
o 
- 
-
a 
e 
a 
o 
e 
a 
r 
-
-



 

E
F
D
In
 

11. Rotatio
and acces
tion 

11.1 Rotation
Discharge Po

The fan direc
when seen fro
a) clockwise, 
the symbol RD
b) counter-clo
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